French↔English and English↔Wolof translator   8 years of work experience as a freelancer and 2 years in agency
.
Mr. DIOUF Gorgui Thiokane

Date of birth: August 21st, 1974
Place of birth: Dakar
Nationality: Senegalese
Address: Ouest foire villa N° 11 Cité Mame Rane Laye Dakar-yoff 
Phone. :   +221 77 542 06 29 
E-Mail : goorgui99@hotmail.com 
Website : http://www.facebook.com/BestTranslationTeam
 

High school and University trainings
Cheikh Anta Diop University -  2001-2002 – Master’s degree certificate (Arts, Literature, Languages)
Cheikh Anta Diop University -  2000-2001 – Bachelor’s degree – English (Arts, Literature, Languages)
Cheikh Anta Diop University -  1998-2000 - University degree in Arts and literature (English / Portuguese)

Djignabo High School - Ziguinchor- 1993-1996 - Baccalaureate section A3

Djignabo High School - Ziguinchor  - 1989-1992 -  College degree
 
Professional trainings

EBAD –April – October 2003 – Company e – Archivist and Librarian
CFPI – 2002 – Certificate of computer science training (Word, Excel, PowerPoint, Internet) 

 
Professional experience in companies
Linguistique Communication Informatique (Translation Agency) – From January 2012 – Translation works using Trados, Wordfast, Translation Manager …
Website: www.lci-europe.com
Senegal Sur Mesure (VDM- Paris) – From July, 2005 to December 2011 – Voyage planning (management of tourist data base - hotels and car rent)
Website: www.vdm.com 

Premium Contact Center International (PCCI) – From August 2004 to July 2005- Management of the company’s files, following up and evaluation of time sheets using PCCI application
Website: www.pcci.sn 

Premium Contact Center International (PCCI) - April 2003 – November 2003 – professional training in my capacity as e-Archivist and librarian.

 

WORK EXPERIENCE AS FRELANCE TRANLATOR:
SplendidTranslationsng Services – Nigeria – Febuary 2013-translation of technical, documents (especially IT) from English to Wolof 
Flory Multilingual Communications – Nigeria – January 2013-translation of technical, documents (especially IT) from English to Wolof 
CSL, group of companies – Senegal-India – From December 15th 2010 to January 11th 2011 translation of         two documents about Safety Health and Environment (106 pages)
KPMG - Nov. 2010 to Dec.2010 – translation of a document called “Investir au Mali” (215 pages)
Cause Première NGO – Sept. 2010 – translation of a document called « Projet en cours »
WAAME NGO   - August 2010- translation of the website (from French to English) with the help of three professionals.

AGEROUTE SENEGAL – July 2010 Participation in the translation of an international Notice of the Ministry for International Co-operation, Transports and Infrastructures for the asphalting of the road Linguère - Matam 

FERN NGO  - November 2009 - translation via Internet of a project proposal for the Congo Basin Forest (from English to French) for FERN NGO based in Brussels (Belgium), in Moreton-in-Marsh (United Kingdom) and in Leiden (Netherlands) Which is working on forests and forest peoples’ rights and the issues that affect them such as trade and investment and climate change.
West Africa ESMISA - August 2009 – Translation of flyers (for the advertisement of « Jumbo deubaalé » in English speaking countries of West Africa) 

WAAME NGO - December 2006 - Translation of many files (missions’ reports, activity reports, and speeches for a meeting in Bangkok …)
WORK EXPERIENCE AS FRELANCE INTERPRETER:
WAAME NGO -  Interpreter of a meeting which gathered 9 west African countries, chaired by the Representative of UICN –Netherlands held in December 18, 19 in 2006 at “Ndiambour” hotel
ONG WAAME – December 14 to 18 2004 - Interpreter (during small meetings and workshops) in a seminary organized by WAAME NGO  in Foundiougne (Fatick) which gathered representatives of from various  west African countries of NEPAD and the representative of  Mangrove Action Plan (MAP)-USA for the creation of an African Mangrove Network (AMN)

 
References:
Richard Wright (English to French): richardw@gn.apc.org
Radwane Sahel (English to French): saheli@cslmail.com 
Bolajoko Olugbile (English to Wolof): ayooluwakemi@yahoo.com 
Samuel Oreoluwa (English to Wolof): ore4real06@yahoo.com 












